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Decreto por el que se habilita la Ventanilla 
Única de Trámites de Comercio Exterior

Decree enabling the Single Window 
for Foreign Trade Procedures

On May 4, 2026, the Office of the President

of the Republic published, in the evening 

edition of the Official Gazette of the 

Federation (DOF), the “Decree enabling the 

Single Window for Foreign Trade 

Procedures”, as part of the administrative 

simplification measures promoted by the 

Federal Government within the context 

of “Plan México”, together with the 

Decree for the immediate authorization 

of investments. 

The purpose of the Single Window for Foreign 

Trade Procedures is to centralize, simplify, 

and digitalize procedures related to import, 

export, and transit operations of goods,

 

El 04 de mayo de 2026, la Presidencia de la 

República publicó en la edición vespertina 

del Diario Oficial de la Federación el 

“Decreto por el que se habilita la Ventanilla 

Única de Trámites de Comercio Exterior”, 

como parte de las medidas de simplificación 

administrativa impulsadas por el Gobierno 

Federal dentro del contexto del Plan México, 

junto con el Decreto para la autorización 

inmediata de inversiones. 

La Ventanilla Única de Trámites de Comercio 

Exterior tiene como finalidad concentrar, 

simplificar y digitalizar trámites 

relacionados con operaciones de 

importación, exportación y tránsito de 

mercancías, permitiendo que los usuarios
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presenten información y documentación en un 

solo punto electrónico. La plataforma VUCEM ya 

opera como un sistema para facilitar el 

cumplimiento de regulaciones y restricciones 

no arancelarias previas al despacho aduanero.

De acuerdo con lo señalado, esta Ventanilla 

Única de Trámites de Comercio Exterior forma 

parte de un paquete de acciones para reducir 

cargas administrativas, agilizar trámites y 

facilitar inversiones y operaciones de comercio 

exterior. Se establece como un punto único de 

entrada para realizar trámites de comercio 

exterior de la Secretaría de Economía, Servicio 

de Administración Tributaria (SAT) y la Agencia 

Nacional de Aduanas de México (ANAM). 

Con el Decreto también se crea el Expediente 

Único de Comercio Exterior, mediante el cual 

se permite el intercambio de información entre 

autoridades, evita que se dupliquen requisitos, 

así como facilita el seguimiento integral de 

trámites y operaciones de comercio exterior 

mediante la interoperabilidad entre sistemas 

de autoridades. Esto busca brindar mayor 

allowing users to submit information and 

documentation through a single electronic 

point. The VUCEM platform already operates 

as a system to facilitate compliance with 

non-tariff regulations and restrictions prior 

to customs clearance. 

According to the information provided, this 

Single Window for Foreign Trade Procedures 

is part of a set of actions aimed at reducing 

administrative burdens, streamlining 

procedures, and facilitating investments and 

foreign trade operations. It is established as 

a single point of entry to carry out foreign trade 

procedures before the Ministry of Economy, 

the Tax Administration Service — SAT —, and the 

National Customs Agency of Mexico — ANAM.

The Decree also creates the Single Foreign 

Trade File, through which information may be 

exchanged among authorities, preventing the 

duplication of requirements and facilitating 

comprehensive monitoring of foreign trade 

procedures and operations through 

interoperability among authority systems.
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transparencia, control, trazabilidad y 

rastreabilidad a los trámites en la materia 

en tiempo real.

La entrada en vigor será inmediata al día 

siguiente de su publicación (05 de Mayo), 

anunciándose que estará habilitada para sus 

funciones en un plazo máximo de 15 días 

hábiles posteriores a la firma del Decreto. 

La migración de trámites a esta nueva 

ventanilla será obligatoria, por lo que los 

trámites en curso deberán continuar su 

seguimiento en este nuevo sistema.

La Ventanilla operará bajo los principios 

de simplificación y digitalización administrativa 

previstos en la Ley Nacional para Eliminar 

Trámites Burocráticos, y se encuentra alineada 

con los objetivos del Plan México. Asimismo, 

cada autoridad conservará la facultad de 

resolver los trámites de su competencia, 

mientras que la Agencia de Transformación 

Digital será la encargada de administrar la 

This seeks to provide greater transparency, 

control, traceability, and real-time tracking 

of foreign trade procedures.

The Decree will enter into force immediately 

on the day following its publication (May 05), 

and it was announced that the Single Window 

will be enabled for its functions within 

a maximum period of 15 business days 

following the signing of the Decree. The 

migration of procedures to this new Single 

Window will be mandatory; therefore, ongoing 

procedures must continue to be monitored 

through this new system. 

The Single Window will operate under the 

principles of administrative simplification 

and digitalization provided for in the National 

Law to Eliminate Bureaucratic Procedures, 

and it is aligned with the objectives of 

“Plan México”. Likewise, each authority will 

retain the power to resolve the procedures 

within its jurisdiction, while the Digital 

Transformation Agency will be responsible 

for administering the Single Window, ensuring
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Ventanilla, procurando su operación eficiente 

y mejora continua.

Se espera un proceso de adaptación el cuál se 

realizará sin presupuesto adicional, por lo que 

se llevará a cabo con los recursos actuales de las 

autoridades competentes; lo que podría 

esperarse en un impacto en tiempos de 

resolución y ejecución.

its efficient operation and continuous 

improvement. 

An adaptation process is expected, which 

will be carried out without additional budget, 

meaning it will be implemented using the 

current resources of the competent authorities. 

This could have an impact on resolution and 

execution times.



En JA DEL RÍO contamos con áreas especializadas en consultoría 
dispuestas para apoyar con estos y otros temas a considerar 

para asegurarnos que tu empresa cumple con las características
aplicables para este acuerdo.

En caso de tener alguna duda, J.A. DEL RÍO pone a disposición a sus expertos 
para que puedan asesorarlos en materia de cumplimiento de disposiciones fiscales, 

por lo que nos reiteramos a sus órdenes en la cuenta de correo electrónico:
contacto@jadelrio.com

J.A. DEL RÍO offers a wide array of specialized consulting services 

to assist you with these and other matters, in order to ensure 

that your project complies with the applicable characteristics 

contained in this agreement.

If you have any questions, J.A. DEL RÍO can provide you with our experts 

to advise in matters concerning compliance with your legal and tax obligations. 

Once again, please let us know if we may be of any further assistance to you at: 

contacto@ jadelrio.com
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